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MHC2 944 389 15 1/2 MHC17 543 360 15 212
MHC3 1583 369 15 212 MHC18 944 80 22 1/2
MHC4 1671 439,5 65 1/2 MHC19 944 80 22 1/2
MHC9 929 368 15 2/2 MHC20 1455 120 18 212
MHC10 929 368 15 2/2 MHC21 477 180 15 1/2
MHC11 464 367 15 2/2 MHC22 332 140 15 1/2
MHC12 464 367 15 2/2 MHC23 445 126 15 1/2
MHC13 219 366 15 112 MHC24 426 354 3 12
MHC14 1627 80 28 2/2 MHC25 818 484 15 1/2
MHC15 386 80 28 2/2 MHC26 949 478 3 212
MHC16 1570 80 15 2/2 MHC27 949 558 3 22
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Unser Direktservice fiir Beschlagteile

Sollte Ihnen ein Beschlagteil fehlen, kénnen Sie diese Servicekarte
D direkt an die untenstehende Adresse mailen. Wir kénnen allerdings

nur Beschlagteile auf diesem Wege verschicken. Sollten Sie eine

andere Beanstandung an lhrem Mébelstiick haben, so wenden sie

sich bitte direkt an Ihr Mébelhaus.

Our direct order service for fitting

If a fitting part is missing, you can e-mail this service card directly
G B to the address below. However, we can only send fitting parts in

this way. If you have any other cause for complaint concerning

your item of furniture, please contact your furniture store directly.

Nase pfimé sluzby pro kovani

Chybi-li vam néjaky dil z kovani, mizete tuto servisni kartu odeslat

CZ ‘e-mailem pfimo na niZe uvedenou adresu. Touto cestou v3ak
muzeme rozesilat jen dily kovani. Pokud byste reklamovali jiny dil
nabytku, obratte se pFimo na svého prodejce nabytku.

Bien etudier la notice de montage
S'il vous manque une ferrure, veuillez envoyer directement la présente
carte service f I'adresse e-mail indiquée ci-dessous. Cependant, ceci
F nous permet uniquement d'envoyer des ferrures. Pour tout autre type
de réclamation concernant votre meuble, veuillez contacter
votre magasin d

Il nostro servizio diretto per I' ordine della ferramenta
Qualora Vi dovesse mancare un pezzo di fissaggio, allora Vi
preghiamo di inviare questa carta di servizio immediatamente

I all'indirizzo sottostante. Possiamo inviare i pezzi di fissaggio
solamente per mezzo di questo procedimento. Qualora doveste
avere qualche altra reclamazione in merito al mobile, allora Vi
preghiamo di rivolgerVi direttamente al Vostro Negozio di mobili.

Hawara avpekTHa ycnyra 3a 06koB
/KO NMINCBAT 4aCTY OT KOMNAEKTA, NONbAHETE HacTosATa
CepBM3Ha KapTa 1 HU 51 u3Nparete Ha e-mail anpeca, NocoueH
no-nony. Mo TO3 HaUMH MOXEM a [I0CTABSIME CaMO NUNCBALLY
BG enemeHTI oT 06KoBA. AKO YCTAHOBMTE APy AeheKT Mo
, Bu nace p KbM
KbLUA/MaraauH, OT KOWTO CTe 3aKyMumu CToKaTa.

Onze directservice voor losse

Wanneer er een onderdeel ontbreekt, kunt u deze servicekaart
N L direct aan onderstaand e-mailadres sturen. Wij kunnen langs deze

weg echter alleen beslagdelen versturen. Mocht u een ander

probleem aan uw meubel hebben, verzoeken wij u contact op te

nemen met uw meubeldealer.

Nasz serwis czesci ch
Jezeli brakuje czesci koniecznych do montazu, prosimy o przestanie
P L nam niniejszej karty serwisowej na nizej podany adres e-i mailowy
W ten sposob mozemy przestac Paristwu tylko brakujace czesci.
innych mebla, prosimy zglosi¢
sie do salonu meblowego w Ktorym zostat dokonany zakup.

Servis za okove
U sluéaju da nedostaje neki od dijelova molimo vas da na dolje

H R navedenu mail adresu posaljete ovaj servisni obrazac. Na ovaj nagin
mogu se dostaviti samo okovi. U slu¢aju da imate dodatne prigovore
vezane uz komad namjestaja molimo vas da se obratite izravno
trgovini namjestaja gdjje je isti kupljen.

Direktszolgalatunk vasalatok esetén
Ha hianyzik egy vasalat, ezt a kartyat kdzvetleniil elkiildheti az
H U alabb taldlhato cimre. Azonban csakls vasalalokal Iudunk |gy

kiildeni. Amennyiben masfajta all fenn

illetéen, forduljon kézvetleniil a butorhazhoz. M HC1 944 389 15 12 MHC1 7 543 360 15 212
Nas priamy servis pre ¢asti kovania

Ak by Vam chybala nejaka ¢ast kovania, moZete poslat
S K tlto servisnu kartu poslat e-mailom na nizsie uvedent

adresu. Diely kovania vieme poslat iba tymto sposobom. MHC2 944 389 15 1/2 MHC18 944 80 22 1/2

Ak by ste mali int reklaméaciu ohfadom Vasho nabytku,

obrétte sa priamo na Vasu predajiiu nabytku.

Nase direkine usluzne storitve za okovie MHC3 1583 369 15 2/2 MHC19 944 80 22 12

Ce vam manjka kaksno okovje, lahko to servisno kartico poljete

SLO po e-posti direktno na spodnii naslov. Po tej poti vam lahko
posliemo samo okovje. Ce Zelite reklamirati kakSen drug del

pohistva, se obrnite neposredno na vaso trgovino pohistva. MHC4 1671 439,5 65 1/2 MHC20 1455 120 18 2/2

Service-ul nostru direct pentru feronerie

Tn cazul in care va lipseste o piesa de feronerie puteti sa trimiteti
Ro direct acest card de service prin e-mail la adresa de mai jos. Noi MHC9 929 368 15 2/2 MHC21 477 180 15 1/2

nu putem expedia piese de feronerie decat pe aceasta cale.

Dac# avefj o alta reclamatie referitoare la piesa de mobilier,

atunci va rugam sa va adresati direct la magazinul dvs. de mobila.
MHC10 929 368 15 2/2 MHC22 332 140 15 1/2
Haw npsamoit cepsuc Ans nocTasok dypHUTYPbI

Ecnu okaxeTcs, 4To Bam He xBaTaeT TOro Un1 MHOro

hypHUTYPbI, Bbl MOXeTe 0TNPaBuTh CepBUCHYIO KapTy Mo dakcy
RUS Ha anpec MHC11 464 367 15 2/2 MHC23 445 126 15 12

NouTLI. OfHAKO, TaKM OBPa3OM Mbl MOXEM NepeckinaTh MuLub

ypHNTYpY. Ecnn ke y Bac BOHUKHYT WHbIE NPETEH3UN OTHOCUTENBHO

NpUOBPETEHHOM MeBeny, noxanyiicta, opaLaiiTect
8 npopay. MHC12 464 367 15 2/2 MHC24 426 354 3 12

Vir direktservice fér beslagsdelar:

S Om du saknar en beslagsdel kan du skicka dftla servicekort direkt
till e-postadressen som anges nedan. Tank pl att detta ar den enda

mdjligheten att skicka beslagsdelar till dig. Om du vill reklamera din MHC1 3 219 366 15 12 MHC25 818 484 15 12

mébel av en annan anledning miste du kontakta ditt mébelhus direkt.

Nuestro servicio directo para accesorios
Si le falta algun accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente MHC14 1627 80 28 2/2 MHC26 949 478 3 2/2

ES =1 siguiente direccion. No obstante, por este método solo podemos

enviar accesorios. Si tiene alguna otra objecion sobre su mueble, consulte
directamente con su muebleria.
MHC15 386 80 28 2/2 MHC27 949 558 3 2/2

Donatilar i¢in dogrudan servisimiz

Bir donatiniz eksikse bu servis kartini dogrudan asagida bulunan adrese
TR dogrudan mail yazabilirsiniz. Sadece bu yolla donatilari gonderebiliriz.

Mobilyanizda baska sikayetleriniz varsa liitfen dogrudan mobilya saticiniza MHC16 1570 80 15 2/2

danisin.
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Unser Direktservice fiir Beschlagteile

Sollte Ihnen ein Beschlagteil fehlen, konnen Sie diese Servicekarte
direkt an die untenstehende Adresse mailen. Wir kénnen allerdings
nur Beschlagteile auf diesem Wege verschicken. Sollten Sie eine
andere Beanstandung an Ihrem Mébelstiick haben, so wenden sie
sich bitte direkt an Ihr Mébelhaus.

Qur direct order service for fitting

If a fitting part is missing, you can e-mail this service card directly
to the address below. However, we can only send fitting parts in
this way. If you have any other cause for complaint concerning
your item of furniture, please contact your furniture store directly.

Nage pfimé sluzby pro kovani

Chybi-li vam néjaky dil z kovani, miZete tuto servisni kartu odeslat
e-mailem pfimo na niZe uvedenou adresu. Touto cestou viak
muzeme rozesilat jen dily kovani. Pokud byste reklamovali jiny dil
nébytku, obratte se pfimo na svého prodejce nabytku.

Bien etudier la notice de montage
S'il vous manque une ferrure, veuillez envoyer directement la présente
carte service  l'adresse e-mail indiquée ci-dessous. Cependant, ceci
nous permet uniquement d'envoyer des ferrures. Pour tout autre type
de réclamation concernant votre meuble, veuillez contacter

votre magasin d"

Il nostro servizio diretto per I' ordine della ferramenta

Qualora Vi dovesse mancare un pezzo di fissaggio, allora Vi
preghiamo di inviare questa carta di servizio immediatamente
all'indirizzo sottostante. Possiamo inviare i pezzi di fissaggio
solamente per mezzo di questo procedimento. Qualora doveste
avere qualche altra reclamazione in merito al mobile, allora Vi
preghiamo di rivolgerVi direttamente al Vostro Negozio di mobili.

Hawara avpekTHa ycnyra 3a o6kos

AKO IMNCBAT 4aCTU OT KOMMAEKTa, NOMbIHETe HacToRWaTa
CepBu3Ha KapTa 1 HY 5 uanpateTe Ha e-mail anpeca, NocoveH
no-nony. Mo Toa! HAUMH MOXEM /13 J0CTABSIME CAMO NMNCBaLLM
enemeHTH ot o6koBa. AKO yCTaHOBUTE APy AedekTH No

, Bu
KbLLA/MArasuH, OT KOMTO CTe 3aKyNumM cToKaTa.

Onze directservice voor losse

Wanneer er een onderdeel ontbreekt, kunt u deze servicekaart
direct aan onderstaand e-mailadres sturen. Wij kunnen langs deze
weg echter alleen beslagdelen versturen. Mocht u een ander
probleem aan uw meubel hebben, verzoeken wij u contact op te
nemen met uw meubeldealer.

serwis czesci ch
Jezeli brakuje czesci koniecznych do montazu, prosimy o przestanie
nam niniejszej karty serwisowej na nizej podany adres e-mailowy.
W ten sposéb mozemy przestaé Panistwu tylko brakujace czesci.
w innych j mebla, prosimy zgosi¢
sie do salonu meblowego, w kiérym zostat dokonany zakup.

Servis za okove

U sluéaju da nedostaje neki od dijelova molimo vas da na dolje
navedenu mail adresu po3aljete ovaj servisni obrazac. Na ovaj nacin
mogu se dostaviti samo okovi. U slu€aju da imate dodatne prigovore
vezane uz komad namjestaja molimo vas da se obratite izravno
trgovini namjestaja gdijje je isti kupljen.

Direktszolgalatunk vasalatok esetén

Ha hianyzik egy vasalat, ezt a kartyat kozvetleniil elkiildheti az
alabb talalhato cimre. Azonban csakis vasalatokat tudunk igy
kildeni. Amennyiben masfajta reklamacié all fenn batordarabjat
illetéen, forduljon kézvetleniil a butorhazhoz.

Nas priamy servis pre Easti kovania

Ak by Vam chybala nejaké East kovania, méZete poslat
tlto servisnu kartu poslat e-mailom na nizsie uvedenu
adresu. Diely kovania vieme poslat iba tymto spésobom.
Ak by ste mali int reklamaciu ohfadom Vasho nabytku,
obratte sa priamo na Vasu predajiu nabytku

Nase direktne usluzne storitve za okovje

CGe vam manjka kak&no okovje, lahko to servisno kartico poslete
po e-posti direkino na spodnji naslov. Po tej poti vam lahko
posliemo samo okovje. Ce Zelite reklamirati kak3en drug del
pohistva, se obrnite neposredno na vaso trgovino pohistva.

Service-ul nostru direct pentru feronerie

In cazul in care va lipseste o piesa de feronerie puteti sa trimiteti
direct acest card de service prin e-mail la adresa de mai jos. Noi
nu putem expedia piese de feronerie decat pe aceasta cale.

Daca aveti o alta reclamatie referitoare la piesa de mobilier,
atunci v rugdm s va adresati direct la magazinul dvs. de mobila.

Haw npamoit cepeuc Ans NoCcTaBok ypHUTYpbI

Ecnu okaxeTcs, 4To Bam He XBaraeT TOro Uiv MHOTO anemMeHTa

hypHUTYPI, Bbl MOXeTE OTNPaBUTL CEPBUCHYIO KapTy MO thakcy
i aIPeC ANeKTPOHHOM

N0uTLI. OfHAKO, TaKM OBPA3OM Mbl MOXEM NEpECHINATH NVLLL

ypHuTypy. Ecnn xe y Bac WHble

HErNOCPE/ICTBEHHO B OPraHM3aLMIo, OCYLLECTBUBLUYIO NPOAAKY.

Vir direktservice fér beslagsdelar:

Om du saknar en beslagsdel kan du skicka detta servicekort direkt
till e-postadressen som anges nedan. Ténk pl att detta &r den enda
igheten att skicka beslagsdelar fill dig. Om du vill reklamera din
mébel av en annan anledning miste du kontakta ditt mébelhus direkt.

Nuestro servicio directo para accesorios

Si le falta algin accesorio, puede enviar esta tarjeta de servicio directamente

a la siguiente direccién. No obstante, por este método solo podemos
enviar accesorios. Si tiene alguna otra objecion sobre su mueble, consulte
directamente con su muebleria,

Donatilar icin dogrudan servisimiz

Bir donatiniz eksikse bu servis kartini dogrudan asagida bulunan adrese
dogrudan mail yazabilirsiniz. Sadece bu yolla donatilari génderebiliriz.
Mobilyanizda baska sikayetleriniz varsa iiitfen dogrudan mobilya saticiniza
danisin.
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(D) Sehr geehrter Kunde,

als M&belproduzent méchten wir Sie darliber informieren, dass eine Befestigung
nur so gut ist wie die Verbindung zwischen Befestigungsmaterial (Dibel) und
Mauerwerk. Prifen Sie bei Hangeelementen Ihr Mauerwerk und verwenden Sie
nur dafiir vorgesehene Diibel aus einem Fachmarkt. Letztendlich ist der Monteur
fur die Befestigung am Mauerwerk verantwortlich.

Die Montage und das Verlegen der Elektroartikel sind nur von autorisiertem Fach-
personal durchzuflihren. Beachten Sie die Beschreibungen und die Gewichtsanga-
ben in der Montageanleitung.

Halten Sie bitte die angegebenen max. Gewichtsangaben ein. Bei Uberlastungen,
die durch spielende Kinder, Menschen, Material oder sonstige Einwirkungen ent-
stehen -Ubernehmen wir als Mébelproduzent keine Haftung!

Die einwandfreie Funktion des Mdbels ist nur bei lot- und waagerechter Aufstel-
lung gewahrleistet. Die Turen sind vorjustiert, miissen aber ggf. aufgrund ortlicher
Bedingungen neu ausgerichtet / eingestellt werden!

Alle elektrischen Installationen sind nach den giiltigen Normen bzw. Vorschriften
von VDE, CE, MM gefertigt. Die zu verwendende Leuchtmittelstarke ist auf der
jeweiligen Lampenfassung angegeben.

Bei Nichteinhaltung der max. Wattzahl besteht durch Uberhitzung Brandgefahr.
Das Zudecken der Leuchtmittel ist wegen Brandgefahr zu unterlassen!

Alle Schrauben sowie tragende Verbindungsstelle sollten nach 5 bis 6 Wochen
nachgezogen werden, um eine dauerhafte Standsicherheit zu gewahren!

Keine scheuernden Putzmittel verwenden!

Werden Betriebs-, Bedienungs- oder Montageanweisungen nicht befolgt, Ande-
rungen an den Produkten vorgenommen, Teile ausgewechselt oder Verbrauchs -
materialen verwendet, die nicht den Originalteilen entsprechen, so entféllt jegliche
Gewabhrleistung oder Haftungsanspriiche.

Achtung Hinweis!

Unsere Hochglanzoberflachen sind bei der Auslieferung durch
eine Schutzfolie geschiitzt. Belassen Sie diese auf dem Mdébel,
bis es vollstandig montiert und von Staub befreit ist.
Um die wertvolle Hochglanzoptik zu erhalten, sollten Sie
. der Hochglanzfolie nach der Entfernung der Schutzfolie eine
Stunde Zeit zum Nachhérten an der
Raum-Luft geben
. fir die Reinigung der Oberflachen verwenden Sie nur ein
feuchtes Baumwolltuch und etwas Glasreiniger.
Kein scharfes Reinigungsmittel mit Zusatzstoffen verwenden.
. Oberflachen mit einem nassen Lappen abreiben
keinen Dampfreiniger verwenden.
. Oberflache nicht mit scharfen Gegenstanden beschadigen
. Oberflachen auf gar keinen Fall starker Sonnenbestrahlung
aussetzen

Wir wiinschen lhnen noch viel Freude mit Ihrem neuen Mébel.

Ihre Produktentwicklung

(GB) Dear Customer,

As a furniture manufacturer we would like to point out that an attachment is only as
good as the connection between the attachment material (dowel) and masonry. In

the case of suspension elements you should check your masonry and only use the
appropriate dowels from a specialist store. Ultimately it is the person carrying out

the installation who is responsible for attachment to the masonry.

The installation and laying of electrical lines and other items must only be performed
by authorised specialists. Please note the descriptions and weight information

in the installation instructions.

Please observe the stated maximum weights; in the case of mechanical overloads
caused by playing children, other individuals, materials etc. we do not accept any
liability as the manufacturer of the furniture!

The furniture is only guaranteed to work perfectly if it is set up to be plumb and
horizontal. The doors have been pre-adjusted, but may need to be realigned/readjusted
in accordance with local conditions!

All electrical installations have been produced in accordance with the latest norms and
regulations, such as those of the VDE (Association of German Electrical Engineers),
CE and MM. The power of the bulbs to be used is marked on the respective light fitting.
If the maximum number of watts stated on the fitting is not complied with, there is a
danger of fire from overheating. Covering the lamps and bulbs is strictly prohibited
due to the danger of fire!

All screws and load-bearing connecting parts should be tightened after 5 to 6

weeks in order to ensure long-term stability!

Do not use any abrasive cleaning materials!

If the operating or installation instructions are not complied with, modifications are
carried out to the products, parts replaced or consumable materials used which do not
correspond to the original parts, all warranty or liability claims shall become null and void.

Attention! Notice!

Our high gloss surfaces have a protective foil when delivered.
Please leave this foil on the furniture until it is completely
assembled and all dust has been removed.

To maintain the valuable high gloss appearance, you should

. expose the high gloss foil to the room air for an hour to allow it
to harden after removing the protective foil.

. only use a damp cotton cloth and a small amount of glass
cleaner to clean the surfaces.

. Do not use any aggressive cleaners with additives.

. Rub off the surfaces with a wet rag.

. Do not use a steam cleaner.

. Do not damage the surface with sharp objects.

. Do not in any case expose the surfaces to intense sunlight

We wish you plenty of enjoyment with your new furniture.

Your product development team

(CZ) Vazeny zakazniku,

jako vyrobce nabytku bychom Vas chtéli informovat o tom, Ze upevnéni je jen
tak dobré, jak dobré je spojeni mezi upeviiovacim materidlem (hmozdinkou) a
zdivem. U zavésnych prvku zkontrolujte pfislusné zdivo a pouzivejte jen vhodné
hmozdinky, které nakoupite v odbornych obchodech. Za upevnéni ve zdivu je
nakonec zodpovédny ten, kdo upevnéni montuje.

Montaz a instalaci elektrickych ¢asti sméji provadét jen povéreni odborni pracovnici.

Dodrzujte popisy a udaje o hmotnosti uvedené v navodu k montazi.

Dodrzujte uvedené udaje o maximalni hmotnosti pfi pretizeni, které je zplisobeno
hrajicimi si détmi, lidmi, materialem nebo jinymi vlivy, nepfebirame jako vyrobce
nabytku zaruku!

Bezvadna funkce nabytku je zaru€ena jen pfi postaveni nabytku ve spravné svislé
a vodorovné poloze. Dvifka jsou pfedem nastavend, pfipadné je ale nutné je znovu
sefidit / nastavit podle mistnich podminek!

VsSechny elektrické instalace jsou provedeny podle platnych norem pfip. predpisd
VDE (svaz némeckych elektrotechnikd), CE, MM. Intenzita Zarovky/zdroje svétla,
ktera se ma pouzit, je uvedena na pfislusné objimce zarovky/zdroje svétla.

Pfi nedodrzeni maximalniho vykonu ve Wattech hrozi nebezpeci vzniceni kvuli
prehrati. Zakryti Zarovky/zdroje svétla je kvuli nebezpeéi pozaru zakazano!
VSechny Srouby a nosné spojovaci prvky se maji po 5 az 6 tydnech dotahnout,
¢imz se zajisti trvala stabilita!

Nepouzivejte Zzadné abrazivni ¢istici prostredky!

Pokud se nedodrzuji pokyny k provozu, navodu nebo montazi, provadéji se upravy
vyrobku, vyméniuji se dily za neoriginalni nebo se pouziva spotfebni material, ktery
neodpovida originalnimu, zanika zaruka nebo naroky plynouci z odpovédnosti.

Pozor upozornéni!

NasSe povrchy s vysokym leskem jsou pfi dodani chranény
ochrannou félii. Ponechejte ji na nabytku, dokud nebude kompletné
smontovany a nebude z ného odstranény prach.

Aby se zachovala cenna optika vysokého lesku, méli byste:
dat vysoce lesklé folii po odstranéni ochranné félie hodinu ¢as
na vytvrzeni na pokojovém vzduchu,

pro ¢isténi povrchu pouzivejte pouze vihky bavinény hadfik a
trochu ¢isticiho prostfedku na skla.

nepouzivejte ostry Cistici prostfedek s pfimési,

povrchy otirejte mokrym hadrem,

nepouzivejte parni ¢istic.

neposkodte povrch ostrymi predméty

povrchy v Zzadném pfipadé nevystavuijte silnému slune¢nimu
Zareni

Pfejeme Vam hodné radosti s Va$im novym nabytkem.

Vase oddéleni vyvoje novych vyrobku

(FR) Cher client,

En tant que fabricant de meubles, nous souhaitons attirer votre attention sur le fait
que la meilleure des fixations n'est rien sans la qualité du raccord entre le matériel
de fixation (cheville) et la magonnerie. Par conséquent, pensez f vérifier la magonnerie
avant d'accrocher les éléments hauts et utilisez uniquement les chevilles prévues

f cette fin, achetées dans une grande surface spécialisée. En fin de compte,

c'est l'installateur qui sera responsable de la fixation f la magonnerie.

Le montage et la pose des articles d'électroménager sont strictement I'affaire d'un
personnel qualifié, dliment habilité. Veuillez observer les descriptions et les poids
indiqués dans la notice de montage.

Veuillez respecter les poids maxi spécifiés ; en tant que fabricant de meubles,
nous déclinons toute responsabilité en cas de surcharges causées par des enfants
qui jouent, d'autres personnes, du matériel divers ou provoquées par d'autres
influences !

Pour assurer le fonctionnement irréprochable du meuble, il faut veiller f l'installer
parfaitement d'aplomb et f I'norizontale. Les portes sont préajustées, mais il sera
peut-etre nécessaire de les réaligner/régler f nouveau sur place !

Toutes les installations électriques sont fabriquées selon les normes et prescriptions
VDE, CE, MM en vigueur. La puissance f utiliser est précisée sur la douille

de chaque lampe.

Si le wattage max. n'est pas respecté, il existe un risque d'incendie dii f la
surchauffe. Il est interdit de recouvrir la lampe, en raison du risque d'incendie !

Il faut resserrer toutes les vis et les éléments de raccord porteurs aprés 5 f 6
semaines, pour assurer une stabilité durable !

N'employez en aucun cas des nettoyants abrasifs !

Si les instructions de service, de commande ou de montage ne sont pas respectées,
si des modifications sont apportées aux produits ou bien encore si des picces

sont remplacées ou si des consommables qui ne correspondent pas aux pi¢ces
d'origine sont utilisés, nous n'assumons alors aucune garantie et nous déclinons
toute responsabilité dans ces cas.

Attention Remarque !

Nos surfaces haute brillance sont protégées f la livraison par un
film protecteur. Veuillez le laisser sur le meuble jusqu'f ce qu'il
soit enticrement installé et que la poussicre soit supprimée.
Pour obtenir un aspect de qualité et de haute brillance, vous
devez

laisser durcir pendant une heure f I'air ambiant le film haute
brillance apr¢s avoir enlevé le film protecteur

pour le nettoyage des surfaces, utiliser uniquement un chiffon
de coton humide et un peu de lave-vitre.

Ne pas utiliser de détergent agressif comportant des

addi- tifs.

Frotter les surfaces avec un chiffon humide.

Ne pas utiliser de nettoyeur f vapeur.

ne pas endommager la surface avec des objets coupants

ne pas soumettre les surfaces f un fort rayonnement solaire

Nous souhaitons que votre nouveau meuble vous donne enti¢re
satisfaction.

Votre service de développement de produits




(NL) Geachte klant,

Als meubelproducent willen wij u erover informeren dat een bevestiging slechts

zo goed is als de verbinding tussen het bevestigingsmateriaal (plug) en de muur.
Controleer daarom bij aan de muur hangende elementen uw muurconstructie en
gebruik alleen hiervoor geschikte pluggen uit een speciaalzaak. Tenslotte is de
monteur verantwoordelijk voor de bevestiging aan de muur.

De montage en het leggen van kabels van elektrische artikelen mag uitsluitend
door hiervoor bevoegd vakpersoneel worden uitgevoerd. Houd ook rekening met
de beschrijvingen en de vermelde gewichten in de montagehandleiding.

Neem de aangegeven maximumgewichten in acht. Bij overbelasting die door
spelende kinderen, personen, materiaal of overige invloeden ontstaat, zijn wij als
meubelproducent niet aansprakelijk!

Het onberispelijk functioneren van het meubel is alleen gegarandeerd, wanneer dit
horizontaal en verticaal waterpas wordt opgesteld. De deuren zijn vooraf ingesteld,
moeten echter eventueel door de omstandigheden ter plaatse opnieuw worden
afgesteld / ingesteld!

Alle elektrische aansluitingen voldoen aan de geldende normen resp. voorschriften
van VDE, CE, MM. Het te gebruiken lampwattage is aangegeven op de betreffende
lampfitting.

Wanneer het maximaal geoorloofde wattage niet wordt aangehouden, bestaat
brandgevaar door oververhitting. Het afdekken van de lamp is in verband met
brandgevaar verboden!

Alle schroeven en dragende verbindingselementen moeten na 5 f 6 weken worden
aangedraaid om een duurzame stabiliteit te waarborgen!

Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen!

Wanneer gebruiksvoorschriften, bedienings- of montage-instructies niet worden opgevolgd,
veranderingen aan de producten worden uitgevoerd, onderdelen worden

vervangen of verbruiksmaterialen gebruikt, die niet overeenkomen met de originele
onderdelen, vervalt iedere garantie of aansprakelijkheid.

Opgelet instructie!

Onze hoogglanzende oppervlakken zijn bij de levering

beschermd

met een beschermfolie. Laat deze folie op het meubel

tot het volledig is gemonteerd en vrij is van stof.

Om de waardevolle hoogglanzende look te verkrijgen, dient u

. de hoogglanzende folie na de verwijdering van de beschermfolie
een uur de tijd voor de verharding achteraf in de omgevingslucht
geven

. voor de reiniging van de oppervlakken gebruikt u alleen een
vochtige katoenen doek en een glasreinigingsproduct.

. Gebruik geen bijtend reinigingsmiddel met toevoegingsstoffen.

. Wrijf oppervlakken met een natte doek af.

. Gebruik geen stoomreiniger.

. Beschadig het oppervlak niet met scherpe voorwerpen.

. Stel oppervlakken zeker niet bloot aan sterke zonnestralen.

We wensen u nog veel plezier met het nieuwe meubel.

De productontwikkelingsafdeling

(PL) Szanowni Klienci!

Jako producent mebli pragniemy Panstwu przypomnie¢, ze umocowanie mebli

jest tak dobre, jak dobre jest potgczenie pomiedzy materiatem mocujgcym

(kotkiem rozporowym) a $éciang. Prosze zatem w przypadku elementéw wiszacych
sprawdzi¢ wytrzymato$¢é muru i uzy¢ do ich zamocowania wytgcznie przeznaczonych
do tego kotkéw ze sklepu specjalistycznego. Ostateczng odpowiedzialno$¢ za
przymocowanie do $ciany ponosi monter mebli.

Montaz artykutéw elektrycznych i ich utozenie nalezy powierzy¢ wytgcznie
autoryzowanemu personelowi. Prosze zastosowac sie do opiséw oraz cigzarow
podanych w instrukcji montazu.

Prosze przestrzega¢ podanych cigzaréw maksymalnych. W przypadku nadmiernego
obcigzenia, powstatego w wyniku bawigcych sie dzieci, oséb, materiatu lub z
innych powoddéw jako producent mebli nie ponosimy odpowiedzialnosci!
Nienaganne funkcjonowanie mebla jest zagwarantowane wytgcznie w przypadku
jego prawidtowego pionowego i poziomego ustawienia. Drzwi zostaty odpowiednio
ustawione, ale ze wzgledu na warunki lokalne nalezy je ewentualnie ustawi¢ na
nowo/wyregulowac!

Wszystkie instalacje elektryczne wykonano zgodnie z obowigzujgcymi normami lub
przepisami VDE, CE, MM. Na kazdej oprawce lampowej podana jest moc zaréwek,
ktorych nalezy uzywacé.

W przypadku nieprzestrzegania maksymalnej ilosci watow istnieje
niebezpieczenstwo pozaru w wyniku przegrzania. Zaréwek nie wolno przykrywaé
ze wzgledu na niebezpieczenstwo pozaru!

Dla zapewnienia trwatej statecznosci po 5-6 tygodniach nalezy dokreci¢ wszystkie
Sruby i no$ne elementy taczace!

Nie uzywac zadnych srodkéw czyszczacych wymagajacych szorowania!

W przypadku nieprzestrzegania instrukcji uzytkowania, obstugi i montazu,
dokonywania zmian w produktach, wymiany czesci lub uzywania materiatéw
zuzywajacych sie, ktére nie odpowiadajg cze$ciom oryginalnym, wyklucza sie
jakakolwiek gwarancje lub roszczenia z tytutu odpowiedzialnosci cywilnej.

Uwaga informacja!

Nasze powierzchnie o wysokim potysku sg fabrycznie ochronione

specjalng folig ochronng. Prosimy pozostawi¢ jg na meblach

do momentu zmontowania i usunigcia kurzu.

Aby otrzymac¢ wysoki potysk, nalezy

. po usunieciu folii ochronnej pozostawi¢ folie potyskowg przez
godzing w pomieszczeniu do stwardnienia

. stosowac do czyszczenia wytgcznie bawetniang szmatke i
odrobine $rodka do mycia szkta
nie stosowac ostrych srodkéw czyszczacych z dodatkami
Sciera¢ powierzchnie wilgotng szmatka
nie stosowa¢ myjki parowej

. Nie uszkodzi¢ powierzchni ostrymi przedmiotami.

. W zadnym wypadku nie naraza¢ powierzchni na mocne
promieniowanie stoneczne.

Zyczymy przyjemnego uzytkowania i zadowolenia z nowych
mebli.

Dziat Rozwoju Produktu

(HR) Spo.tovani,

kot proizvajalec pohi.tva vas .elimo informirati, da je pritrditev samo tako mo.na,

kot je mo.na povezava med pritrdilnim materialom (moznikom) in zidom. Pri elementih,
ki so obe.eni, preverite zid in uporabite samo za zidove primerne moznike,

ki ste jih nabavili v strokovni trgovini. Nenazadnje odgovarja monter za pritrditev.
Elektri.ne artikle naj vam polo.i in montira strokovnjak. Pri tem upo.tevajte opise

ter podatke o te.i v navodilih za monta.o.

Upo.tevajte podano maksimalno te.o - pri previsokih obremenitvah, ki nastanejo
zaradi igranja otrok, bremen ljudi ali drugega materiala ali zaradi drugih obremenitev

. kot proizvajalec pohi.tva ne prevzemamo nikakr.ne odgovornosti!

Pravilno delovanje funkcij pohi.tva je zagotovljeno samo pri pravilni vodoravni

in pravokotni postavitvi. Vrata so predhodno justirana, vendar jih je treba zaradi
lokalnih pogojev na novo nastaviti!

Vse elektri.ne instalacije so izdelane v skladu z veljavnimi standardi oz. predpisi

VDE, CE in MM. Jakost uporabljenih .arnic je vedno navedena na vsakem posameznem
okviru za svetilo.

Pri neupo.tevanju maks. .tevila watov obstaja zaradi pregretja nevarnost po.ara.

Svetil zaradi nevarnosti po.ara ni dopustno prekrivati!

Vse vijake in nosilne povezovalne dele po 5 do 6 tednih naknadno privija.ite, da

boste zagotovili stalno trdnost povezav!

Ne uporabljajte .istil za drgnjenje!

V primeru neupo.tevanja navodil za delovanje, uporabo in monta.o, in v primeru
izvajanja sprememb na produktih ter menjave delov ali porabnega materiala, ki ne
ustrezajo originalnim delom, izgubi kupec vse pravice do uveljavljanja garancije.

Pozor uputa!

NasSe povrsine visokog sjaja zasti¢ene su tijekom isporuke
zastitnom folijom. Ostavite ovu na namjestaju, dok nije u cijelosti
montiran i osloboden od prasine.

Da biste dobili vrijednu optiku visokog sjaja, trebali biste
ostaviti foliju visokog sjaja, nakon uklanjanja zastitne folije, sat
vremena na sobnom zraku radi naknadnog otvrdnjavanja;
koristiti vlaznu pamuénu krpu i nesto sredstva za cis¢enje
stakla za ¢iSéenje povrsina,

ne koristiti oStre deterdZente s dodacima,

obrisati povr§ine s mokrom krpom,

ne koristiti parni istac;

ne ostetiti povrSinu ostrim predmetima;

ne izlagati povrsine ni pod kojim okolnostima jakom sun¢anom
ozracivanju.

Zelimo Vam puno sreénih trenutaka sa svojim novim amjestajem.

Vas razvoj proizvoda

(HU) Tisztelt Ugyfeliink!

Mint butorgyarté arrél szeretnénk tajékoztatni Ont, hogy a régzitett szerkezetek
mindsége a rogzitdé anyag (tipli) és a fal kozti 6sszekédttetés minéségétol

fugg. Falra szerelt egységek esetén ellendrizze a fal adottsagait és csakis
szakkereskedelembdl szarmazo, a rogzitéshez megfeleld tipliket hasznaljon.
Végso6 soron a butort felszereld személy felelés a falra torténd régzitéseért.

A villamossagi cikkek szerelését és elhelyezését csakis erre jogosult szakember
végezheti. Kérjuk, vegye figyelembe az 6sszeszerelési utmutatoban szerepld
leirasokat és sulyadatokat.

Tartsa be a megadott maximalis sulyhatarokat. A butor jatsz6 gyermekek, személyek,
anyagok vagy egyéb behatasok okozta tulterhelésért a butorgyartét nem

terheli felel6sség.

A butor kifogastalan miikodése csakis pontosan fiiggéleges helyzetben garantalt.
Az ajtok elére be vannak allitva, a helyi adottsagok fliiggvényében azonban sziikség
esetén Ujra be kell allitani/igazitani 6ket.

A villamos berendezések a német VDE, CE és MM érvényes szabvanyainak és
eldirdsainak megfeleléen késziltek. A vilagitétestek megfeleld eréssége az adott
lampa foglalatan talalhaté meg.

A max. watt-szam be nem tartasa esetén tulforrésodas kdvetkeztében fellépd
tlizveszély all fenn. A vilagitotesteket tlizveszély miatt nem szabad letakarni!
Minden csavart és tartd 6sszekotd részt 5-6 hét elteltével Gjra meg kell hdzni a
butor all6 helyzetben valo tartés biztonsaga érdekében.

Nem hasznaljon habzé tisztitészereket!

Az Uzemeltetési, kezelési ill. szerelési Utmutato utasitasainak be nem tartasa, a
terméken végzett valtoztatasok, részek kicserélése, vagy az eredeti részeknek

meg nem feleld anyagokat felhasznalasa esetén mindennem(i szavatossag és

felelésség kizart.

Figyelem, olvassa el a tanacsot!

Afényes fellleteket a kiszallitas soran védéfoliaval védjuk. Hagyja
a foliat a butoron addig, amig azt teljesen 6ssze nem szerelte
és nem tavolitotta el rola a port.

Az értékes fényes felllet megévasahoz tegye a kovetkezdket:
Hagyja a fényes foliat a védéfolia eltavolitdsa utan egy orat
keményedni a helyiség levegdjében.

A fellletek tisztitdsahoz kizarélag nedves pamutkendét és egy
kevés ablaktisztitot hasznaljon.

Ne hasznaljon éles szemcsés tisztitdszereket.

A feluletet tordlje at egy nedves ronggyal.

Ne hasznaljon g6z0616s tisztitbeszkozt.

Afeluletet 6vja a kemény targyakkal vald sériléstdl.

A feltlet mindig 6vni kell az erés napsutéstol.

Reméljik, sok éromet lel az Gj butor hasznalataban.

A termékfejleszték




(SK) Vazeny zakaznik,

ako vyrobca nabytku by sme Vas chceli informovat o tom, Ze nové upevnenie je

len také dobré, aké dobré je spojenie medzi spojovacim materidlom (hmozdinky) a
murivom. Pri visiacich elementoch skontrolujte Vase murivo a pouzite na prislusné
murivo iba ur€ent hmozdinku zo stavebnin. V kone¢nom doésledku je za upevnenie
na murive zodpovedny montér.

Montaz a pokladku elektrickych materialov a spotrebic¢ov smie vykonavat iba autorizovany
odborny personal. Prosime, dodrzte popisy a udaje o hmotnosti v navode

na montaz.

Dodrziavajte uvadzané udaje o maximalnej hmotnosti pri pretaZzeni, ktoré mézu
sposobit’ hrajuce sa deti, ludia, material, alebo iné vplyvy - my, ako vyrobca nabytku
nepreberame ziadne rucenie!

Bezchybna funkcia nabytku je zaru¢ena iba pri kolmom

a vodorovnom postaveni. Dvere su vopred nastavené, v pripade potreby na zaklade
miestnych podmienok je vSak nutné ich znovu vyvazit/nastavit!

Vsetky elektrické inStalacie su zhotovené podla platnych noriem, resp. predpisov
VDE, CE, MM. Sila osvetlovacich telies, ktoré sa maju pouzit, je uvedena na
objimkach prislusnych Ziaroviek.

Pri nedodrzani maximalnych Wattov vznika na zéklade prehriatia riziko poziaru.
Neprikryvajte osvetlovacie telesa kvoli riziku poziaru!

Vsetky skrutky, ako aj nosné spojovacie diely by sa mali po 5 az 6 tyzdioch
dotiahnut, aby bola zaru€ena trvala stabilita!

Nepouzivajte Ziadne drsné Cistiace prostriedky!

Ak nebudu dodrzané prevadzkové navody, navody na obsluhu alebo montaz, ak sa
budu na produktoch vykonavat zmeny, vymienat diely alebo ak sa bude pouzivat
spotrebny material, ktory nezodpoveda originalnym dielom, odpada akakolvek
zaruka alebo akékolvek naroky na ruéenie.

Upozornenie!

Lestené plochy su pri dodani chranené ochrannou féliou.

Tuto foliu neodstrariujte skor, ako nabytok zmontujete a zbavite
prachu. Aby ste zachovali vzhlad leSteného povrchu, mali by ste
lestenu foliu po odstraneni ochrannej folie nechat na vzduchu
priblizne jednu hodinu zatvrdnut,

pre Gistenie povrchu pouzivat len vihku bavinenu utierku a
malé mnoZstvo umyvacieho prostriedku na skla.

Nepouzivajte Ziadny ostry Cistiaci prostriedok s pridavnymi
latkami.

Povrchy vydrhnite mokrou handrou.

Nepouzivajte parny Gisti€.

Povrchy nepo$kodzujte ostrymi predmetmi.

Povrchy v Ziadnom pripade nevystavujte silnému sine€nému
Ziareniu.

Zelame vam vela radosti s vasim novym nabytkom.

Vas vyvoj vyrobku

(SLO) Cijenjeni kupce,

kao proizvoda¢ namjestaja Zelimo Vas informirati o tome da uévr§c¢enje drzi ukoliko

je dobar spoj izmedu materijala za pri¢vr§éenje (mozdanik) i zida. Kod viseé¢ih elemenata
ispitajte zide i koristite samo mozZdanike predvidene za to iz specijalizirane

struéne trgovine. Najzad, monter je odgovoran za uévrSéenje na zidu.

MontazZu i poloZenje elektro-artikala moZze izvr§avati samo autorizirano stru¢no
osoblje. Pazite na opise i podatke o tezini u uputstvu za montazu.

Pridrzavajte se navedenih podataka o maksimalnoj tezini u slu¢aju

preopterecenja izazvanih zbog djece koja se igraju, ljudi, materijala ili drugih utjecaja
kao proizvoza¢ namjestaja ne preuzimamo garanciju!

Besprijekorna funkcija namjestaja je zajamcéena samo kod vertikalne i vodoravne
montaze. Vrata su prednamjestena, ali u danom slu¢aju se moraju nanovo centrirati
/ podesiti, na osnovi lokalnih uvjeta!

Sve elektriéne instalacije su izvedene prema vrijede¢imVDE-, CE-, MM-normama
odnosno -propisima. Jacina rasvjetnog sredstva koju treba koristiti, navedena je na
doti¢nom grlu Zarulje.

U slu¢aju nepridrzavanja maksimalne vataze, postoji opasnost od pozara zbog
pregrijavanja. Ne smije se pokriti rasvjetno sredstvo zbog opasnosti od pozara!

Sve vijke kao i nosece spojne dijelove treba naknadno pritegnuti poslije 5 do 6
tiedana da bi tako bila zajaméena trajna stabilnost!

Nemojte koristiti ribaju¢a sredstva za ¢iScenje!

Ukoliko se na pridrzavate pogonskoj uputi, uputi za rad ili za montazu, ako vrsite
promjene na proizvodima, izmijenite dijelove ili koristite potroSne materijale koji
ne odgovaraju originalnim dijelovima, otpada svaka garancija i svaki zahtjev za
jamcenjem.

Pozor, napotek!

NasSe visokosijajne povrsine so pri dobavi zas¢itene s folijo.
Pustite jo na pohistvu, dokler ni v celoti montirano ter ga tako
zascCitite pred prahom.

Da bi obdrzali dragocen izgled visokega sijaja, morate
visokosijajno folijo po odstranitvi zas¢itne folije eno uro dati na
sobno temperaturo, da se strdi

za CiS€enje povrsin uporabljajte samo vlazno bombazno krpo
in malo Cistila za steklo

Ne uporabljajte ostrih Cistil z dodatki.

Povrsine zdrgnite z mokro krpo

ne uporabljajte parnega Cistilnika.

Ne poskodujte povrsine z ostrimi predmeti

V nobenem primeru ne izpostavljajte povrsin mo¢nim sonénim
Zarkom

Zelimo vam $e mnogo veselja z vagim novim pohigtvom.

Vas razvojni oddelek

(RUS) YBaxaeMbii KnueHT!

Asnsisicb npouseognTenemM medenu, Mol xoTenu 6bl NpouHdopMrpoBaTb Bac o Tom,
4TO NGO Kpenex HaJexXeH HACTOSbKO e, HACKOMbKO HafeXXHO CoeanHeHne Mexay
KpenexHbIM MaTepuanom (giobenem) n cTeHoit. MoaTomy B criyyae ¢ NoABeCHbIMU
anemMeHTamu, NoXxanyncTa, NpoBepbTe HaAEXHOCTb Baluel cTeHbl 1 ncnonbaynTe
TONbKO noaxofsiume Arobenu, KoTopble NpeanaratTcs B crneumarbHbiX CTPOUTENbHbIX
marasvHax. B KOHEYHOM MTore OTBETCTBEHHOCTb 3a KPEMeX HeceT crneuuanucr,
OCYLLECTBMSAOLLMA MOHTaX.

MoHTax 1 ycTaHOBKY anekTpuyeckoro obopyaoBaHus criegyeT nopy4vaTb TONbKO
aBTOPU30BaAHHbLIM 3neKTpykaM-cneuvanuctam. Cnenyiite onucaHusm n cobniofaiiTe
[aHHble Mo Becy, NPUBEAEHHBIE B UHCTPYKLIUM MO MOHTAXY.

MoxanyicTa, npuaepxmBaiTeCh ykasaHHbIX MakCUMarnbHbIX 3Ha4YeHuin no secy. MNpu
neperpyskax, Npu4nHoO BO3HUKHOBEHWSI KOTOPbIX SIBMSIIOTCS UrpatoLune AeTu, mioau,
maTepuarnbl UK MHbIe NPUYKHBI, Mbl, Kak Mpou3BoaMTenu mebenm, OTBETCTBEHHOCTU
He Hecem!

BesynpeyHble akcnnyaTaLMoHHbIe XapakTepucTuku mebenn obecnevnBaroTcs TONbKO
B TOM crnyyae, ecnv mebenv npaBubHO COPUEHTUPOBaHA B FOPU3OHTaNbHOMN 1
BEPTWKanbHON NnockocTy. [IBepu NOCTaBMSIOTCS OTPEryNnMpOBaHHbIMU, OAHAKO U OHU
TpebytoT onpefeneHHoN AONONHUTENBHOW HACTPOMKN C Y4ETOM MECTHbIX YCroBuiA!
JTtobble aneKkTpoTexHUYeckne paboTbl crieayeT OCyLEeCTBNATL B COOTBETCTBUN C
MeCTHbIMM 3aKoHoAaTeNbHLIMU HOPMaMU 1 NpeanucaHusaMn. PekomeHayemast SpkocTb
OCBETUTESbHbIX AMEMEHTOB YKa3blBaeTCsi Ha NaTPOHe Namribl.

Mpu HecobnoAeHNN orpaHNYeHns No MakCUMarbHOM MOLLHOCTU OCBELLEHUS
CcylLecTByeT OnacHoOCTb noxapa BcreAcTue neperpesa. Mo npuynHe onacHocTv
noxxapa 3anpeLyaeTcs HakpblBaTb OCBETUTENbHbIE 3rIeMEeHTbI!

Bce BVHTOBbIE KpenneHus, paBHO Kak M COEANHUTENbHbIE ANeMeHTbl criegyeT
noATsHyTb Yepe3 5 — 6 Hedenb Nocne 3aBepLUeHNs MOHTaXa Ans obecneyeHns
[0NroCpOYHON HadexXHoW dmkcaumnm!

He nonb3yiTtecb abpasuBHbIMM YUCTALMMU cpeacTBamu!

Mpu HecobnoAeHNN UHCTPYKLMIA MO 3KCMyaTaLmm, 06CIy>XUBaHWIO 1 MOHTaXy, @ Takke
Npy OCYLLIECTBIIEHNN U3MEHEHWUI N3NV, 3aMeHbl AeTanemn UM NPUMMeHeHUN NHbIX
pacxogHbIX Matepuanos, He COOTBETCTBYIOLLMX OPUTMHANbHLIM AeTansM, rapaHTus
npekpatlaert cBoe AiefiCTBMe, PaBHO Kak U UHble NPEeTeH3nn, kacarLmnecs
OTBETCTBEHHOCTU U3rOTOBUTENS.

O6patute BHUMaHue!

Haluwm nsgenus ¢ NoBepxHOCTbLIO C 3epkanbHbiM Gneckom no-

i nnexkoit. OcTaensn-

Te ee Ha MeBenM, NoKa OHa He BYET NONHOCTbIO YCTaHOBNEHa 1

nbinb BYRET NOMHOCTbI0 y6paHa.

UToBb! A0BUTLCA BNArOPOAHOTO 3epKarbHOTO Griecka, HeoBXo-

numo

« 110CTNE CHATVS 3aLUMTHO NAIEHKI OCTABHTb MNIEHKY C 3ep-
KanbHbIM BeckoM NSt AONONHUTENbHOV 3aKanku B BO3nyXe
KOMHaTB! Ha OAVH 4ac,

« NS YMCTKU MOBEPXHOCTEH UCTIONb3YVTE TONLKO BRAXHbIE
XMonYaToByMaxHbie CandeTki 1 HEMHOTO CPeACTBa ANs
“MCTKY CTekna.

— He MCnOnb3oBaTh OCTPbIE CPEACTBA YMCTKI C NPUCAAKAMA.
— MpoTUpaTE MOBEPXHOCTS BAXHOI TPAMKOW.
— He “cnonk3osartk Napoo4ucTUTEND.

“He ocTpbIMM

« Hit B KOBM CryJae He AONYCKATL NONAAaHNs Ha NOBEPXHOCTE
NPAMBIX COMHENHBIX TTyYei.

JKenaem Bam nony4wTs GonbLLOE YIO0BONLCTBHE OT CBOEH MSir-

Kol mebenn.

C Hanny4LWNMM NOXENAHMAMM, KONNEKTUB

pa3paboTuukoB

(TR) Dederli Miisterimiz,

Mobilya Ureticisi olarak, yapacadynyz sabitleme islemi ancak sabitleme malzemesi
(dubel) ve duvar arasyndaki badlanty kadar iyi olabilir. Asky elemanlary kullanyrken
duvarynyzy kontrol edin ve sadece buna uygun dibeller kullanyn. Duvara yapylacak
sabitleme isleminden montaj elemany sorumludur.

Elektrik ekipmanlarynyn montajy ve bunlaryn désenmesi yalnyzca yetkili teknik personel
tarafyndan uygulanmalydyr. Montaj talimatynda bulunan agyklamalary ve adyrlyk
bilgilerini dikkate alyn.

Belirtilen maks. adyrlyk bilgilerine riayet edin. Oyun oynayan gocuklardan, insanlardan,
malzemelerden veya basgka etkenlerden kaynaklanan afyry ylklenmelerde

mobilya Ureticisi olarak sorumluluk kabul etmiyoruz!

Mobilyanyn kusursuz halde galytmasy dik ve yatay yénde kurulum yapyldydynda
sadlanyr. Kapylar énceden ayarlanmyttyr, ancak gerektidinde yerel kosullardan

dolayy yeniden hizalanmaly / ayarlanmalydyr!

Tum elektrik tesisatlary gegerli VDE, CE, MM normlaryna veya talimatlaryna

gore uretilmistir. Kullanylacak lambanyn aydynlatma siddeti ilgili ampul duyunda
belirtiimistir. Maks. Watt sayysyna uyulmadydynda atyry ysynma sonucu yangyn riski
s6z konusudur. Yangyn riski nedeniyle lambanyn tzerinin értilmesi yasaktyr!

Kalycy bir denge sadlamak igin tim cyvatalar ve tatyyycy badlanty noktalary 5 ila 6
hafta sonra tekrar sykylmalydyr.

Asyndyrycy temizlik gerecleri kullanmayyn!

Kullanym kylavuzuna veya montaj bakym talimatlaryna uyulmazsa, urtnler tzerinde
dedisiklikler yapylyrsa, parcalar dedistirilirse veya orijinal pargalara uygun olmayan
sarf malzemeleri kullanylyrsa, her tur garanti ve tazminat hakky gegersiz olur.

Dikkat, Bilgilendirme!

Yiksek parlaklyktaki ylizeylerimiz teslimat esnasynda bir koruma

folyosu ile korunmaktadyr. Mobilyalar tamamen monte edilip

tozdan aryndyrylana kadar folyoyu tizerinde byrakynyz.

Dederli yuksek parlak gériintiiniin kalmasyny sadlamak icin

. yuksek parlaklyktaki folyoya koruma folyosu ¢ykaryldyktan sonra
oda havasynda sertlesmesi icin bir saatlik bir zaman tanyyynyz.

. Yuzeylerin temizlidi igin sadece nemli pamuk bez ile biraz cam
temizleyici kullanynyz.

Ek maddeler igeren keskin temizlik malzemeleri kullanmayynyz.

Yuzeyleri yslak bir bezle ovunuz.

Buharly temizleyici kullanmayynyz.

. Yuzeye keskin aletlerle zarar vermeyiniz.

. Ylzeyi higbir surette gli¢li glines ytynlaryna maruz byrakmay
ynyz.

Yeni mobilyanyzla seving duymanyzy dileriz.

Uriin Geligtirme Departmany




goiuhioged
‘ged EUIIBLILION -MINBUHBLISXOLU MWUMhALIMEH 9

VIMHSLIONOU XUMATAQ U XMHMSHIGH

BLIT MHEWX 08109he) U LUhEHE € ‘soifna aneedgooHeed d1es
‘NhaLID9Q0 -X1 9LBHEdX0D SMALOT LULIOBEOL I9LeHELIL NMeH
nnedaLr 0 amHaimedgo aoHxadag qares ‘@omATAg & Jem oLg
vweodAoad nwiaH

-fodudu auHaLgadLoUAOLIE OHBEBED 9LI9Q LOXOW 8H DS BaLd
‘Ohe) WOMBHE 00 O1h -1oAduiHedel exHiad o edaLr L0 mihouah
nao8 exdegodu seHaiadadusH ‘DS undainds v IqunnHudu
908 19HBTILIQOD MLIOD ‘OBhALID INOL 8 SIMULF BELOShEN BXEHE
qlenall eH ogedu loisligerooradu n ‘Uendalen vo1aKLIgELO0U
x19doLoy 0 ‘xsuisuduradu eH igentdeudie LsFogodu ‘vann
‘exndunLdad BosnmolewnHeE -uneenHeldo aiIanmnongesaH
adVn W08 08 8098Lr I9LUITIEE UOHHEBOLOOU BO91MQOT 1900Lh
‘BULIMOA M08 NLUIMHNTE900 UHO 80€0i00podU ‘NLOOHHBLIMIGN
-odu yamoieaiqaLegedgoogadalr nauamaeLofadu ‘YnolA
XI9HOBLr gafnquaeLrd ‘UMNeenHeldo XIOahNIOLIONE dauLenT
-HM OU Heeod L1199 (DS ) 18802 YMNOGLISLMhSLIOL YOHOB| [
egAdi9g BEHHONBEDH BOLOBNOALOT 8H U soue aneedgooHesed
BOLOKHEAX0D XBOSLr XVLE 8 OLh "LMhEHE OLE ‘WeLdefHeLd nmo
‘OhMINOHOME U WIGHGLIEUTIOD -INMNOSRMIOLIONE WMIOALO OHOBLLI
00 X19WaAdVLIOd LHOX OHHEOLO0L -8023Lr €U L1ifoxonodu eHuo
-08adi BEWSAEILIOLION OLk ‘LoegIqeeNOT DS YeHe yiaHdeso]
VINEELOShEN MNIGHILIOLH

‘Lrouo 19eeLgo -qLagaiN BEHHET BHALIA0L0.1eM 010d0LON €N
‘ogadaf ‘BHNEENT WEBLOOHXOWEOS WIGHEedgooHeed 1 ayMLeL10e
Atva AweHmaHa Awaosgd sdeoleug wolrendalew WIGHHa
yoegaduaH BO1aBLIEE ULIegaN BLIT K9di90 agLo9nex 8 ogadeff

® DSdworedncdunidas o auagay

@

Buijopsesbuljayyimjuoionpoad ag

‘uliz yhjeyueyie

S0(q J8y UeA aIp ussuaw saljesausab abiswoyao) us abipiny
op JOOA J1a}llemysusAa| ap do paojAUl 8AS1ISOd U %00 JIp
}oay jseeusee( "ufiwia} sabue| sp do uspoos uee wopyli ap
us UeAJS pnoyaq Jay Jespueleb usassoq azuo jow buebwo
awezinnp uaa juem ‘}swoxso} ap Bunyou dejs uss Jpaiq 1a

*U9SS0q BpPISsYaq PJOOMIUBIBA }In Uiz

Biswosye ylijaxyiompeep qawinay-0SH 12y jJow uajonpoud jep
anueleb ap Jpaiq ua pusyn|s Jaxiniqabpule ap uee jo} soq 18y
UeA UB)ey ap Peew jpuirsjee|d jseeuseep alp uajessbuiem
-J9A US -S|9pUBY 8P UBA 9|04ju02 8 "pjesjebeu uspiom DS 4
UBA BlI810 ud sadiouud ap s|e ‘Usd||e }Jawinay 18y UsUd[IaA
Us S3ISS8OU0ISO( US|9PI00aq SIBPIaadlIHad axfilesueyeuQ
‘UBJasIeal 8} UBSSOQ UeA Bulllayosaq awezinnp uss plim
-plaJam 0Z Wo ‘pBIUBISA USPUOGYEA US SlSNpUiINoy op UBA
siebiploomusbapan ‘usieusbiasoq ‘senesiueblosbuilisyosaq
-INnjeu aJapue Japuo Yoiz usqgay DS snesiueblio ap usuulg
‘uee)saba0} si J9IU MNOG00I Jep

US UspNoyaq JpIom }S)ISISAIPOI] Jep PeagIooAlq Jusyeleq A
‘sadiould ayosiwouoda ua 9eloos ‘ayosiBojoos abualis suab
-|OA P128yaq USpIOM PIOOMUBIBA BIp USSSOQ }In sI Byswioxe
noy apjinigab jou jep anueleb ap Jpaig suswINaR-0S4 19H
1Josw Bou Jpaiq usjeqnaw 8zap UBA JNoY 8y Jeepy

‘uBisep j8y UeA usp

-auylijebow abip|nAjoaA ap 10} ¥anay)sa ap el Bulesisyin ap
UBA—USIBUSAS 9) J3IU S| US[agnawl JOOA Joispuolb s|e JnoH

1EBOIIB9-,0S ] JW Usjeagnaly

av

ziuluewyedaq swupsijen unin

unjesynA 1uisajiey weseA uidl Jajjisau 3a}ya9919b A nyjunbng
ap way Jije eunjje pueseb uibijul 99 a Iullejew ey enei
-By UlIBJUO WAy apapeA unzn ‘yawyalst ap|iyas Jijigajninpins
1ZIWejuBWIo Nyund ‘Jipwipe Jiq ueiie nibop abass|eb ‘ng
Jipapjawus||ebus Isaw(ipa [ewnsins uluisebwep ayey

0S4 ‘epuisakes Isew|nin} epul)e Wipuap 3elejo zIiSuIsey ulu
-1oulZz aws|$| oA 11edl) uejo Jepey esijes epeseAid aa uekeSeq
epuewlQ oA 1sabjaq Aeuo ‘esioAluneb suuaA uapsy an
ia|disuaid Uik SH Yeoue an Jijipa $1148) Uepuljele) LaaxIS
eulIpueleyiues ziswiBeq ‘yele|o [}a.ns LapiaxIs yeukey)
JiplajSiwieb eAele aig uidl yowjiqeAe|Bes epuided eAunp 1uis
-BLUUNJOY YBJe|0 1D1|eY ULIB|UBLLIO ‘JB|BYIPUSS SA US|ID[ISWS)}

Jipapjewab eu

Iwe|ue ewue|epAe; uepewdeA IWEI[JEY UBWIO SA ISEWUNIOY
ununBninpod 188 ‘ng Jepyiuey 1Wibip|ipe ap|e uepiejuew.o
ua|auQA apj|iyas Jijiga|ninpins a10b elejepue)s isn us uepide
11Bo1} @A [eAsos “ilojoye ‘uigesye uejiue(ny ‘iIsabwis unin DS
.ipe)

-ewuns luise|zey eyep uepung igesye uilejeAjigow nqg jexe4

Jipiedeh

Jepey| eiepjeue|o zisiAes ueun|ng apawlIpua||ifes ‘salepe
wenap apjnalse dife|Seq uapiyie 1B1pipueAn ‘yadieb ng "Iy
-40A 1siA1 eyep uejdesye yelejo sppewwey uidl Jejehjiqon

Jejedjiq
-ow I[e)Iag (1Aasuoy] WBUQA uewIQ) ¢3S

@D

npinpo.d teiza

"uajoxod

yoAszsAzid 1 yoAuoaqo e1oAz 1osoxel lemiosem azye) ‘aizpl
wAy} ez 00 & ‘moxunied empoefoq yolu M elUBMOYDEZ ‘BluBMI)
-5z1d yoi klouelemb jsaf mose| nfomzol obauozemoumoiz
Apesez slueboaziisazid zApb ‘pozideu youy Aokzoeuz o) }sap
‘9Aznpeu yoAupez

Op 1ZPoyoop dlu DS MOIeYAS nypedAzid m o7 ‘eimesds (m
-Aqz uhi od ze nse| po ejouoy) emisiomiszid mopund | fom
-o|puey 1931 E[oAju0Y Bupepoq "eus)Aly | Apesez DS 4 zazid
aueIME)S auolufeds Buejsoz Apb ‘sezomom oA} 10soxel Yeuz
bleuzAzid | [ousa| puepodsob Apepiez bleiuaoo aoklnyyApeo
alonjAjsul suzajezalN "Mose| AUCIYD0 Z0azJ U S108IMS WARD
eu klefeizp yoAmopomez modzeimz | obaumezip nisAwazid
alaloIme)spazid zelo mose| Aopkziez | ajaioiosemm ‘Apolhzid
Auoiyoo Azess eu aoklo)s afoeziuebio DS 4 m suoidnyg
‘lamosjungeu 1ysepodsob 1zpemoud

alu | ujjsol Bmoxunieb 9soupoiouzol 41s alnmoyoez 9g4
wayeyyAua0 z yoese| m 9z ‘pepiAzid eu o) ezoeuzQ ‘lwAzosep
-0dsob | lwAuzosjods ‘lwAuzolBojoye 1webowhim iwAmojeims
1wAzszAmleu z siupobz suezpkziez ks a10)y ‘MOse| Z OUO 1Zp
-oyood 8z ‘pie} eu alnzeysm DS Yeuz wiu eu Auozozsaiwn

‘lwelojem [WAMOY

-Jepop 3is BZOBUZPO ‘B|goW 8} OUBLOMNAM 0BBION Z ‘Oumalq
‘nubisap

JOSOMI|ZOW SUPOIOUZOJ USZaZid SUBMOIBJO ZBI0 S3A)19)S3 | el
‘alnaly exyel @Qonﬂm eu 16emn z oumoJez jjgaw 1foynpoid
op AuemAjsAzioxAm oaimoins Azsdajfeu zelom o) oumalq

£0Sd waeyAleo z o|qay

ad

wea)} Juswdo|anap jonpoud Inoj

‘MO.IOWO} JO pue Aepo) Jo suoljessush

2y} Jo} ay1| Jo Ayijenb ayy snyy pue AysiaAlpolq ‘uoneasasaid
wus)-Buol Jjoy) S8IN08s s)s8104 INO JO Juswsbeuew a|jqe
-ulesns asneoaq ‘aininy sy} spJemo} days e syuasaldal siy
‘pajsnu} 8q ued sjed

-1JI80 DS By} JO [BSS By} JBY} S2INSUS JSYIEW By} 0} }SBI0}
By} woJj ureyod Buissaooud ybnoayy Jequiry ayy jo Bujoel sy
JoW uaaq aAeY DS aY} 4o elayuo pue sajdipuud sy} i yiew
Ayjenb ayy pieme Ajuo pue poom ay} jo uiblio ayy Ayped salu
-edwod uoeoyIHad Juspuadapu| ‘PlOM By} puno.e Sisaioy Jo
Juswabeuew s|qisuodsas sy} poddns 0} 9S4 8y} Ul Jayebiol
awWoo aAeY ‘s1ay)o }sBuowe ‘suolun pue Aisnpul poom auyj Jo
seAljejuasaldal ‘sIBUMO }S810} ‘suoliesiueBlo [ejuswuoAug
‘20e|d 8B} JOU S80P UOIIB}I0|dX8IBA0 pue paulejulew s AlISIoA
-Ipoiq }sa10} Jey) ‘a|dwexs Joj ‘sueaw siy] 1oaye Bunse| yim
SpJepue)s 9|Wouods pue [e190s ‘|ea160j02s oL)s 0} pabeuew
S)S8.10} WOJ) SBWOD pasn poom ay) jeyy sanoid [agel 9S4 ay L

1J9}J0 0}
210W UBAS SBY SPEW S| 8IN}UINy SIY} YDIYM WOL) pOom 8y} Ing
saniqissod

uBisep Auew s)i 0} sonayisee sy ybnoay) >o:m5_>.m~_ wolj—
lenba ou sey poom ‘aunjiuiny Buiyew 1o} [eusyew mel e sy

aInjjuiny payIlad ;0S4

&

Bunpoimiuapnpold ayj

‘uauonesauas) abiuny

pun abinay Jny jeyjenbsuagaT yone jiwep pun wnyyolaius)
-1y ualyl ‘yeyd3 uaiyi Bisuybue| Hayols ulaplep) ualesun

Jw BueBwn JebieyydoRU Ul UUSpP ‘YuNnynZ aip Ul PUYOS U1z
‘uuBy USpJom Uagal}aq yonelgssiip uisy 9S4

oyl Jop [9baIS Wwap Hw sSep ‘njep }610s Pl wnz siq
pleA won speysBunyiaqiela/ pun -sjepueH Jep Bunjnidieqn
2s0|UsMoN| 81Q "UspIem Us)eyaBbuie DS 4 Sep s pun
us|dizulld SIp uusm ‘uuep Inu [963IS sep uaylslsA pun agall)
-agsyunyeH alp usyyoeinbaq uswyauisjunsbuniaizyiuez
abibueyqgeun ‘uazyasnzyodinp Japjepn Jap BunzinN abijey
-{OBU BUIS JIOM}[OM WIN ‘USSSO|YoSaBUSWIWESNZ US)eYdS
-}JOMSS) pun SLISNPUIZ|OH Jop J8}aIaA USZ)ISAGPIeA) ‘USUO
-ljesiueblozjnyosinjeN Walapue Jajun yois usgey DS4 wj
‘neqqney uiey pun jjey

-[2IAUBMY Jop }eylT :[eidsieg winz jgiay Seq "USpIaMm J8}eYdS
-JImaq Brjleyyoeu spiepuels uaydleyosSuIM pun us|eizos
‘uayosiBojoyQ usbualls yoeu aIp JWIWE)S UIBPEAA SNE Z|OH
S)9pUSMIBA SEP SSEP ‘UYOBU JSIOM DS SOp Usyolszudlep) Sed
1Jyaw yoou J83a1q [9qQIN Jesalp z|oH sep yooq

‘sublsa sap us)ey

-yolBo usbieysIn usp nz siq yleyisy elp Jaqn Bunjyess
-Sny/ Jop UOA—UajoIagnun s [GO|A 4NJ Jolsyoy s|e z|oH

1BYIISZ-,0S HW [9GQIN

€

100 0S4 AII

1080210 0S4 |

1opoJz
yoAujeizpemmodpo
Z oumaliq
$821n0s 9|qisuodsal
wouj poopA
usjiend
uajjoAasbBunjiomjue
-19A she z|oH

XIN

Bio'osymmm

IOSH




yoIzsa|lopjpwis) v

‘Jese)sojziq yougbosquiwie|d
oioesauab ongl so lew e AB) so 19sazigbaw yeuebesbepzeh
-ejle} yoze ‘Jesengbaw yopla ze efjeyjeiueled sepoyepzed

olojesbaw e [oypuIeple Yeso Haw ‘U0l e sadg| AB]

9BZSSIA USSSaYd)
au |esse)isnue) DS ze ABoy ‘ze eljeyueled 9s9zigua||o NIoy
sel|e} oug| ojje [OgyoR)UNWBBW S9 |0qYOpaXsa.ey oL} Bise}
-1Se)eU9 Ze |OPIQPIR 2V Melleleq JoAuswielengy so jonjedele
uspulw DSH ze ey “Mizakjgpabus Joxye 3eso }s9|0jaliouLs) e
efisnue) ye1ezaniazs oysnue) usjabbny jeselio) beduedele
zy "Ngpie Bejia e jalpen ueonely ABoy ‘uoze yaupexAuey
-9A8} USSQZOM IXE ‘|| 1QqIQ[esIAd®Y iewszn so Beledi ) e
$9 3osouople|nNiople No}ZaNIaZS QPIAISZSOWIS} DS 2V

‘aAuswpale sepoy|epzebo|qel wau ze ‘ojey|ele} ejleje) sow
-BZS UaqopId ZY :usial 19ZeNIeA0Y € [nepjad z3 "jeusoselea
apjeuoplepuess 16esepzeb s9 sl 6ojo¥0 niobizs e
|192468W asa|dAnW yaukjpwe ‘yizewlezs |9qopla uekjo belue

-e} Jleuzsey|ey e ABoy ‘eflozebl jze ysg|gelouwls} 0S4 2y

InAu 12990} si [puua Baw ebelueey Jong uszg

"anglBys) zse} julezip
9 Jseibielen sowezs eseziebnsiy snyjgizse—|nje) effeynw
was |wwas jobeAueey jeuzsey juayabeluedele yoioing v

j0I0INq 9zoN|aPUSI [ESSENSNUE} OS]

@

asnpoud aijead ap "sAp [njuawepedaq

‘aleoyliA 1S ajenjoe ajijessuab niuad 1jaIA eale)jeo 3o
-Ildwi 1$ eoyoads eljnAe ‘easeAlasuod Bun| uswls) ad einbise
Jojunped e gjusuewlad easeuolsab 100 oA aids sed un

'znge unala ejeled ajeod nu 9S4 l1oIW

ejdwe) eo ezesjueleb ‘uizebew e| eued ®inped e| ap ‘aleld
-njaid ap 1§ ajelo1awod aj8jas ap Injnjue| e eja|dwood eaedly
-1I9A "DSH 980 15 ajndiound sjejoadsal Juns BoEp lewnu
aje}l|ed ap e|idwe)s eayuod 1§ aulblio ap a|awlly ezeazadxa
awouojne a1ediad ap Lapundaiul “swn| ebeanu) uy Bun|
usuua} ad Jojianped e einzn o eundwi es eunaiduwy sioap ne
10J3}

-eoIpuls [ 1§ Injnuwa| euysnpul ulp ijueyuszaidal ‘unped ap U
-ejeudold ‘Injnipaw e afjosjoid op ajiifeziueblio ‘0S4 [niped uj

“eseoloIpn( ealejeo|dxa 1S 1]e)ISIOAIPOI] BaIBAISS

-u09 :nidwaxa ap euwessu| B}seadY "Bun| usw.s) ad ayijiqels
901WOU0D3 1§ 8[E100S ‘92160]008 JOL)S JO[SpIepue)sS WIoJuod
ojesisiuiwpe unped uip auirold 1eziin nuws| Bo o 8)$apanop
DS BoJel nw lew |$ B19JO JBIJIqOW IN}Sad. JnuWs| 1SN)o} IS
‘ubisap ap a|diyinw ayijeyjiqisod e| eued IS BO1}8)SS ‘}110|09 E|
pRejeqew! a)ss e|iqow njuad ewld ausjew es jnuwa

0S4 1EOY1119 N2 IBIIGOI

D

N qoJAA yaAaou afoAAA 1uajappo asep

"aoelauab 1onopng e Jusaup oid BjoAIZN)I[EAY | Wi} B }S0jeyoq
noaoynup yaifef ‘jueaoyoez yolfel s egopoynolp nss)

UoI®U JueAojepodsoyqo aules Jogau ‘JSoudnopng op 3ol
‘hiznauz ¥ Jlop

azn wau 9S4 & euz 1o ad s az‘alpsifez yi} odze ess| po
9079)0) 0U9S|eyenooeIdz e oyjupoydqo ejouoy juja|dwoy
'0S4 eugyuy e Adiouud Auszipop nos( &zpediid A usl Ayjeay
199ad 119pn e Azonold Iinznsod Awuly Jugey e g|sirezaN
‘NS89 NUBIYD0 NOJeAl} S}2AS WD BU JeAozesold wa|io s Alog
-po e nisAwnud oyaysiens p sodnisez ‘nss| Ayuisea “Apodiid
nuesyoo oid aoeziueblo suil owiw alnznips DS 4 aoeziueblo

m>oo:m_vw:vﬁg:év:wo:cmENQE
-eAoyoez :pepjlideu eusweuz o] ‘npJepuels yokysjepodsoy e
yojujeroos ‘yoAoibojoxa yoAusiid ajpod yoAueaojepodsoyqo
aleAn) sa| z jzeyood oae p 9)znod ad(nzeyold DS exygeuz
10019 19 1ZIgeu n3yjAgeu 0joyo} OASIP WSSAQ

‘nubisap )sougw npe nojeo odz nyja)se sald JuenojezAn
posueuoya)dau af nyiAqeu nqolfa oid euinoins oxel oasiq

£0Sd WaENYRIA0 S yajAgeN

@

synpoud ap Juawaddojanap aijop

‘ulewsp

ap Jo Iny,pinolne,p suonesguab sa| Jnod alA ap ayenb e| ‘Isule
‘1@ 9YISJIBAIP INB| ‘UOIIEAIBSUOD INd| 8WLId) BUO| & 8INsse S}9104
SOU 8p B|qeInp Jusla}ie) un Jeo JlusAe,| sieA sed un 1s9,0

'0S4 enbiew e| ap snge unone

Je A,u |1,nb Jawuad ayosew ne,nbsnl ja104 €] 8p ‘Juswalel) ap
1o UOIJES|[eI0JaWwWOoD ap auleyd el ap a||le} sues 8|ouod a7
‘s9j09dsal JUOS DS 4 Np saId)o s3] 38 sadiound sa| anbsio|
s)ienb ap a|Bis 8] Jusuis9p 19 suIBLO,p saslidalus s9| Juash
-1adxa sajuepuadapul UolEDLILSD Bp sasiidalus s Janus
apuow 8| suep d|qeinp uolez||in aun Jasodwi Jnod sadnoibal
juos as Inb sjeo|puAs sap 1o SI0q NP |LISNPUL| P SUBJUSS
-aldal sap ‘s}ai0} ap sauieipudoid sap ‘einjeu e| ap uondS}
-oid ap suonesiuebio sap saljne anus puaidwod DS 97
‘abeAnes uoljejio|dxe,p sed o Sa1I0S Sap SSISAIP B Op
j0adsay : a|dwaxa Jed ayiubis Inb 89 "sjoL}s sal} sanbiwou
-009 }J9 XNeroos ‘sanblB0j009 spiepue)s sap Uojes sa9)o|dxd
s}aJo} ap Jualnoud asijin sioq 8] anb aAnoid 9S4 np a|6is a7

. snjd 8100UB 81440 B|qNaW 82 8p S10q 8

-uBisap ap say|iqissod saslaAlp xne nbsn(
anbpjayisa uos Jed juessed us joadse Uos ap—a|qenwiul
1o sa|gnaw sap Jnod aiajwaid sialjew SWWOD sloq 97

0S4 189113130 D3AE S|qNay

€E))

nyqoufA foafasep

‘aloelauab

20npng e nusaup aid ejoAmmieAy e wk) e Aoynip JSopol

- 0UZQJ Y9I ‘sluezpn Yol eysIpe|Y OYaqopoy|p Z J}SIEZ IWss|
IWISBU S SIUBZPEYDIGOBZ d|BAl} 0Gd| ‘}SOUdNPNJ Op YO.Y 0}

'‘BEEZ 9pngau DSH AP euz) ® ad az‘noyniez af ysy od

g BS9| PO A0OZE)3I UYoAXS|91eA0oeIds B YOAUPOYDGO BJOIJUOY
eleIsnaN ‘0S4 euauy e Adjound nleaeigop es pay ‘Apala us|
eljopn jegad nuoniez e Ayupod auqolAA ninzpnsod aioeziu
-eB10 QuQBY IS JISINBZON "AOSS| NUBIYDO Ijipesald ojeAljeu
9)oAs wojeo od Age ‘uesogpo e nisAwald oyaysieaap ‘Apol
-11d nueayoo eu sioeziuebio suaznipz YoAkul waido nNs 9S4 A
‘BS9)

SIUBAO}SEASP SUpEIZE AOYNJP 1}SOPOIOUZQJ SluezZIpn :pepylid
-BU BusWeUZ 0] ‘walou YyoAysiepodsoy e yoAujeldls ‘yoky
-o160j038 yoAus)ud ejpod suenosepodsoyqo ojeAl} NS a10p
‘A0S Z ezpeyood oAalp 9)iznod aBlnzesop DS exeuz
:0BIA 9159 Byjnuod nyjAqeu 0joyo) 0ABIP By

‘nufezip SOUZOW 9POIOUZQI 0dZE NYIISISS Z8 BIUBAOI
- ezAA po-oujajeuoyaIdau o yojkgeu ai1d BUIACINS O3E 0ABIQ

(1wisa)
Peu NI0Zop epey) IS WoleNi1ad s jojhqeN

5

13opoud oddnjiAg ealy

“aunny @ nuasaud luoizessuab sjjsp eyA Ip elijenb e| syoue
Ipuinb 8 E)IsIaAIpOIq E[|ap B[8)n) el ‘0dws) [8U SUOIZEAISSUOD
010| B| BINDISSE 8)S810} 81}S0U 9||9p 8|igesuodsal auolsab

el ayoJtad ‘on)ny |1 0siaA ossed un ejussaiddel 010 opng

*0S4 olyoJew [ap Isnge auaiAaid ‘oyedsaw

|e B}SB.0} B||Ep ‘DUOIZEIOAE] I & B|BI0IBWWOD .1l B||l9p
0]/0)u02 20BOIS, T *DSH |9p Mo 8 Idiound | epadsu ouos
as 0]0s ejijenb Ip olyosew || ouods1IBU0 8 ouba) [ap aulbuo,p
2S940} 9] OUBDIIIBA Juspuadipul BUOIZEDYSD Ip Iwsiueblo

"9|BIPUOW O||9AI| B 8}S810} 8||9p djiqesuodsal

auonsab e| assnonwoud Ip suly [e djusweunibuod ouesado
1eosepuls & oubs)| [ap euysnpul,||sp Lojesado ‘Iesaloy Lejaud
-oud ‘slejusiquie ejeyny epad 1uoizezziueBio DS Ip ouwsBuL |
‘aweuba) |op onsljaid

op oyadsu 166eA|9S © B)ISISAIPOI] B||9p SUOIZEAISSUOD
:oidwasa pe eoyiubis QI “1DILIOU0DS Pa I[e100s ‘19160]008 piep
-ue)s 1piBL | opuo2das ‘ajiqesuodsal eialuBwW Ul d)}sab )saloy
ep auainold ojezzin ouba| |1 9Yd sasueleb DS 4 olyosew |i
:nid 1p BJOOUE 8140 Ijigow i3sanb 1p ouba) |1 ey

‘uBisap Ip ejiqissod [oldeyjow aj|e ouly 8 BO1}8)SS, || OUIdSe)
|lep—ajigeladnsul @ ouba| qgow | Jad ewud eusjew awo)

0S4 SUOIZEOYIIIBD UOD INIGOIN

a






	Strona 1
	Strona 2
	Strona 3
	Strona 4
	Strona 5
	Strona 6
	Strona 7
	Strona 8
	Strona 9
	Strona 10
	Strona 11
	Strona 12
	Strona 13
	Strona 14
	Strona 15
	Strona 16
	Strona 17
	Strona 18
	Strona 19
	Strona 20
	Strona 21
	Strona 22
	Strona 23
	Strona 24
	Strona 25
	Strona 26
	Strona 27

